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Robin Hood og hans lystige svende


Rundt om byen ligger fjeldene, som er hvide, og vandet, som er blåt. Mere blåt end noget andet vand i verden, når det er solskin. I vandet vugger hvide isfjelde for vind og strøm.

Midt i byen er der et stort åbent stykke. Det hedder Store Slette. Men alle, både børn og mennesker, kalder det Mosen.

Og midt på den store hvide flade, som kaldes Mosen, er der en blå prik.

Det er Knud.

Han er blå mand i dag. Blå bukser, blå anorak, blå vindluffer, blå koraehue med gråt hundeskind på.

Hov.

Nå ja. Det er så svært at finde en blå hund.

Solen skinner. Vandet er mere blåt end noget andet vand i verden. Knud kniber øjnene sammen. I den gamle havn, som kaldes Kolonihavnen, står nogle isfjelde, som er gået på grund. Små dønninger slikker og sukker omkring dem.

Langt borte, ovre på den anden side, ligger Nordlandet med sine vilde, takkede fjelde. Der er bjørne derovre.



Og nu, nu kommer der en bjørn hen imod Knud. En bjørn på vej over Mosen. Lige imod ham.

Knud kniber øjnene sammen igen. Det er en lille og meget bred bjørn. Det er hans far, som har slået pelskraven op, for der står en listende lille iskold vind lige i nakken på ham.

„Nå, kommer du for at hente mig,“ siger han glad, da de mødes.

Knud gør omkring, og de følges hjemad. Far rækker hånden ud, men Knud lader som om han ikke ser det. Man er vel for stor til at gå med nogen i hånden.

Så lægger Far sin hånd på hans skulder i stedet for. Det kan nok lige gå. Særlig så langt fra husene, at det ikke rigtig kan ses.

Kun i kikkert.

Far snuser op i luften og siger: „Fint skiføre. Bare det holder. Det gør det ikke.“

„Mig og Karl skal på skitur i morgen,“ siger Knud. „Hvis du vil, må du godt komme med.“

„Tak,“ siger Far. „Hvis jeg får tid. Så kunne vi også tage Valde med.“

Valde? Han er jo ikke engang begyndt i skolen endnu. Og de skal ud til Dødemandsbakken.

Det er ikke noget for de små. Selv om Valde godt nok var med den dag, de gik 20 kilometer på ski.

„Du, Far,“ siger Knud. „Du ved godt, den her Robin Hooder, ikke?“

„Nej,“ siger Far.

„Jo, nu går den igen. Må jeg ikke komme hen og se den?“

„Du har jo set den én gang.“

Når de har spillet alle de film, der kom op med sidste skib, begynder de forfra igen. Det er mægtig godt.

„Jamen, jeg vil gerne se den igen. Det er den, hvor ham dersens Robin Hood og så ...“

„Ja, bare han snart kom her og tog fra de rige og gav til os fattige!“ siger Far og begynder at jamre sig, som han plejer: „Penge til dit og penge til dat. I plukker mig sgu snart alle sammen. Hvad tror I jeg er – millionær?“

„Ja,“ siger Knud.

Men det passer ikke. Han er ikke millionær. Han er butiksmand nede i butikken, og det er fredag, og han er på vej hjem for at spise til middag.

Og i eftermiddag er der film ovre i forsamlingshuset.

Robin Hood og hans lystige svende.



Og så er det eftermiddag, og Knud går med en gul tokrone med en isbjørn på nede i vindluffen.

Han er nødt til at gå hurtigt for at følge med. For foran ham går Tommy, med lange svingende skridt, så sneen sprøjter op foran hans støvler.

„Ham Robin Hood, han er den bedste til at skyde,“ siger Tommy. „Men der er ingen, der er så stærk som ham Lange John.“

„Han hedder Lille John,“ siger Knud og tager et langt svingende skridt, så sneen sprøjter op foran hans støvle.

„Gu’ gør han ej, din fårelort,“ siger Tommy.

„Gu’ gør han så, din fårelort,“ siger Knud.

Tommy standser brat. Han bliver stående og ser på Knud med smalle øjne.

Man skal ikke sige fårelort til Tommy. Han er et hoved højere end én selv. Han er stærk. Han er farlig.

„Nå, så det hedder han,“ siger Tommy langsomt. „Og hvad ved du så om det, lille Nutte? Kan du over-ho-vedet læse?“

Knud bliver varm inde i hovedet.

De har læst Robin Hood-bogen sammen, ham og hans mor. Hun har mest læst højt, og lidt har han selv læst.

Og dengang han var lille kaldte hun ham Nutte. Hun kan somme tider komme til at kalde ham det endnu.

Men derfor skal Tommy ikke gøre det.

Knud er meget varm inde i hovedet. Det prikker under hundeskindshuen. Men han presser læberne hårdt sammen. Han vil ikke sige noget. Over-hovedet ikke. For så bliver han så enormt hidsig, at han ikke ved hvad han gør.

Tommy står og glor lidt. Men så holder hans øjne op med at være smalle, og pludselig griner han.

„Nå, Nutte, súsa! Kom nu, så vi når det!“

Og de maser videre, og vinden blæser vreden ud af Knud, og de går med lange svingende skridt, så sneen sprøjter op foran deres støvler.

Et tæppe af grå skyer er på vej op for at sluge den lave sol.



På gaden lidt før forsamlingshuset møder de Karl.

„Hej, Karl, hvor skal du hen?“ råber Knud.

Han er blevet glad igen.

Han skal i biffen med Tommy.

Karl svinger med et net med varer og råber: „Hjem!“

„Kommer du så i morgen?“

De skal på skitur.

„Ap!“ råber Karl og smiler og løfter armen til hilsen og er væk.

„Ap, ap! Abe, abe!“ råber Tommy midt på gaden. „Kan du ikke tale dansk, din grønthandler?“

Han griner. Knud synes, han er nødt til at grine lidt med. Han vil ikke være uvenner med Tommy igen.

Men Karl er hans ven. Karl er fantastisk til at stå på ski.

Far siger, det kun er dumme mennesker, der kalder grønlændere for grønthandlere og sådan noget.

Men der er noget, der ikke stemmer.

For Tommy er jo ikke dum. Tommy er skæg. Tommy kan altid finde på noget skægt at lave.

Tommy er ikke dum. Han går to klasser over ham selv og Karl og kan en masse ting.

Der er noget, der ikke stemmer.



På pladsen foran forsamlingshuset står der stimer af børn og voksne. Og inde i forhallen er der helt fyldt.

Alle vil til på én gang. Folk er lige ved at hænge på ryggen af hinanden. Tommy maser sig frem. Skubber og maser.

Tommy er god til at komme frem. Knud ligger lige i kølvandet på ham. Man kan godt være lidt stolt, sådan. Det er ikke alle og enhver, Tommy gider have med. Kun de udvalgte.

Tommy skubber til en grønlænderpige, så hun vakler.

„Flyt dig, tøs!“

Hun vakler, men hun falder ikke. Og hun flytter sig ikke. Hun bliver stående, lille og bred.

Lille og bred, ligesom Knud, ja. Og så ser han det pludselig: det er jo Katrine.

Katrine, som han har gået i børnehave med og tit haft med hjemme. Og som han går i klasse med. Og nu står hun her og er ikke let at rokke med. Knud prøver at grine lidt til hende, forsigtigt.

Men Katrine vil ikke se på ham. Ikke i dag. Hendes hår er som sorte gardiner. Hendes øjne ser på et sted lige ved siden af hans ansigt.

Det må hun også selv om, så.

Dumme tøs.

Knud kaster sig videre fremad i Tommys kølvand.



De er lige ved at nå frem, da de hører det: Alt udsolgt! Ikke flere billetter.

Næsten bedøvede når de lige at se de sidste heldige forsvinde ind i salens mørke. Ind i det forjættede land, hvor der er grønne træer. Ind til Robin Hood og Lille John og Broder Tuck, Will Skarlagen og Allan af Dalen. Ind til den vildsomme skov og de prustende heste, de ædle damer, tapre bueskytter og feje normannere. Derind til, hvor livet er spænding og eventyr og hvor alt kan ske.

Udenfor. Udenfor må de blive stående, Tommy og Knud. Sammen med mange andre.

De andre begynder at sive væk.

Solen er også sivet væk. Slugt af grå skyer. Verden er blevet grå. Det er begyndt at sne. Vinden er visnet hen. Sneen falder tæt og våd.

Skuffelsen er så stor, at de ikke kan sige noget.

Dagen er blevet uigennemsigtig. I et andet land, langt borte over havet, er det strålende sol. Her er det snevejr, altid, og tristhed.

Tommy står og sparker lidt i sneen. Så kigger han på Knud og griner, på sin pludselige måde.

„Súså!“ siger han. „Skide være med den åndssvage gamle Robin Hood og hans lystige svende. Vi laver noget andet!“

Knud ser op på ham og griner tilbage.

Det er godt Tommy er der.

Hvad skal de lave?



Klokken er kun fire. Knud skal komme hjem klokken halv seks, når filmen er forbi. Han har kun fået lov til at komme i biografen, fordi Tommy skulle med.

Tommy er næsten tre år ældre. Tommy er så stor og fornuftig. Siger Mor.

„Vi bruger sgu pengene, mand,“ siger Tommy.

Knud bliver nervøs.

„Hvad så når vi kommer hjem?“

Penge er ikke noget, man bruger, sådan bare sgu. Han er ikke vant til at have penge.

„Hvad så? Snot!“ siger Tommy og peger på sin pande. „Vi går hjem klokken halv seks og siger, det var en skidegod film.“

Først køber de salmiakstænger.

Mens de æder dem, kigger de på fyrværkeriet. Den lille slikbutik sælger fyrværkeri på alle årstider, også når Handelen har udsolgt.

De køber kinesere for resten af deres tokroner. De får mange. Og en æske tændstikker.

De starter med at skyde nogle af kineserne af lige uden for forsamlingshuset.

„Det har de godt af derinde, de røvhuller,“ siger Tommy.

Knud ler højt.

Friheden er stor.

Ingen ved, hvor de er. Alle tror, de sidder og ser på Robin Hood.

Så ser de Tommys far komme i sin jeep. Han er arkitekt nede på GTO. De springer i skjul bag hjørnet af forsamlingshuset. Han kører forbi.

Så kommer billetmanden ud og jager dem væk. De må ikke skyde her, siger han.

„Hvad raver det you?“ råber Tommy.

Manden bliver gal.

De løber.

„Åndssvage grønthandler!“ siger Tommy.

Knud ler højt.



De sidder bag vandhuset. De er ret våde af sneen.

Der kommer en kone for at hente vand. De smider en tændt kineser foran hende. Den sprutter og hvæser og knalder. Hun giver et skrig fra sig, smider spanden og slår hænderne for ansigtet.

De løber.

Hun råber efter dem, en rivende strøm af ord, som aldrig tager ende, men bliver hængende og flagrer i luften.

Knud ler, så han bliver forpustet. Han har fået røde kinder. Sådan noget har han aldrig været med til før.

Det er lige så godt som Robin Hood.



De får et lift med et rugbrød ud til fiskerihavnen. Det er en grønlandsk fisker. De kender ham godt. Alle kender ham. Han har en stor kutter, med en hvalkanon. Han har tit skudt hval.

Somme tider bruger han sit rugbrød som taxa. Så sidder folk på fiskekasser omme bagi.

Det gør de også. Der er fuldt af redskaber. Der lugter meget af fisk. Der er vådt.

Da de stopper i fiskerihavnen, giver fiskeren dem et stykke tørfisk. De går rundt og gnaver på det. Det holder længe.

Der sker noget alle vegne. En kutter er ved at blive slæbt på land.

Inde i et skur svejser de.

De er der i lang tid. Der er spændende.



Da de vil tilbage til byen, er fiskeren kørt.

De går.

Der er meget langt. De går og går. Sneen falder og falder.

Sneen begraver vejen og fjeldene og fårene og husene og hele verden.

Da de når tilbage til byen, er det mørkt. Gadelygterne er tændt. Dem, der er tilbage efter den sidste storm.

De sidste kinesere er lidt våde, men de kan godt endnu.

Tommy og Knud lægger sig på lur bag bulldozer-volden langs vejen.


Det var en dejlig sommermorgen.

„Nu har vi ikke udført en eneste

bedrift i hele fjorten dage,“

sagde Robin Hood. „Nu går jeg ud

på eventyr, og I, mine lystige

kammerater, holder jer rede til

at give møde, så snart I hører

mit signal: tre stød i jagthornet.“



Som Robin Hood ligger de på lur ved vejen, tørstende efter oplevelser, og når der kommer nogen forbi, smider de kinesere efter dem.

Nu kommer der en, på cykel. Hjulene skrider hele tiden i al den nye sne. Tommy holder kineseren. Knud stryger tændstikken. Tommy kaster kineseren. Den hvæser og sprutter og knalder.

Cyklisten springer af og ser sig forvirret om. Og nu kan Knud se, hvem det er. Det er jo Ruth, hende inde fra huset ved siden af!

Han springer frem fra snevolden og råber: „Hej, Ruth!“

Ruth er stor og tyk og pustende og rar. Hun bøjer sig ned og kigger ind under hundeskindshuen.

„Gud i Himlens hellige navn, er det dig, Knud?“ råber hun. „Hvad laver du her så sent?“

Knud griner stolt.

„Klokken er over halv syv,“ siger Ruth. „Du må hellere se at komme hjem. Gud i Himlen, din bandit, du havde nær skræmt livet af mig!“



Ruth trækker videre hen ad vejen, hjemad. Knud kravler om bag snevolden igen.

Tommy rejser sig op. Knud kan se, at han er gal i hovedet. Men hvorfor?

„Din idiot!“ hvæser Tommy. „Hvad skulle du gøre det for?“

Han giver Knud et stød i brystet. Hårdt. Knud falder. Hans ansigt stivner, det glade er væk. Han ligger og kigger op på Tommy. Hvad er der i vejen?

„Blærerøv,“ siger Tommy. „Nu ved de, hvem det var.“

Knud stabler sig langsomt på benene.

„Jamen, hvad gør det?“ Han ved godt, Ruth vil fortælle hans mor det. Den bandit, vil hun sige, og så griner de. „Min mor siger ikke noget til det.“

„Det gør min sgu,“ siger Tommy. Han lyder ked af det. „Og min far. Der bliver en ballade som –“

Pludselig er han rasende gal i hovedet igen.

„Min mor siger ikke noget!“ vrænger han og efteraber Knuds stemme. „Din lille forkælede skid. Du er den mest snottede snotdumme snotunge i hele byen. Skrub hjem med dig, hjem til din snotdumme mor!“

Han skubber Knud om igen.

Knud falder, hårdt.

Han taber sin vindluffe, men uden at opdage det.

Galskaben vælder op i ham, rød og rygende.

Han krabber sig på benene. Blodet buldrer i hans hoved. Hele verden gynger. Med vildt svingende arme farer han løs på Tommy.

Tommy griner og griber efter hans ene arm.

Knud langer et voldsomt spark ud. Hans skistøvle rammer noget hårdt. Sparket er så stærkt, at han er lige ved at falde.

Det næste han ser er Tommy, der sidder i sneen og holder sig på sit skinneben, med tårerne springende ud af øjnene.

„Feje røvhul!“ råber Tommy. „Det skal du få betalt. Jeg slår dig ihjel!“

Knud træder baglæns. Den vilde galskab er overstået. Nu er det noget andet, der vælder op i ham, ikke rødt og rygende, men koldt og krybende på huden: frygten.

Nu bliver Tommy farlig.

Knud snurrer rundt og løber hjemad.

Tommy råber: „Du kan vente dig! Jeg slår dig ihjel!“

Knud ved, at det er rigtigt.

Han kigger hurtigt bagud over skulderen.

Tommy er ved at komme på benene.

Knud løber som en gal.

Hvis Tommy fanger ham, slår han ham ihjel.



Mor hjælper Knud det våde tøj af. I gangen, inde bag vindfanget og den låste dør.

I sikkerhed.

„Hvor er din ene vante?“ siger Mor og lader hans anorak sejle gennem luften. Sjask, siger det, da den lander på gulvet i badeværelset. „Du er jo fuldstændig komplet totalt gennemblødt. Pyh, hvor du lugter af fisk!“

Det gør alt sammen ingenting.

Han er hjemme. I lyset og varmen.

I sikkerhed.

„Jeg ved godt det med kineserne,“ siger Mor og nulrer hans hår med et håndklæde. „I havde nær skræmt livet af den arme stakkels Ruth.“

Knud nikker. Hans hjerte banker hårdt endnu.

„En anden gang skal du sige det først,“ siger Mor. „Hvis jeg bare ved, hvor du er, er jeg mere rolig. Lover du det?“

Knud nikker igen.

„Nå, men det var jo godt nok, du var sammen med Tommy. Han er sådan en rar dreng. Og stor og ...“

„Tommy er dum,“ afbryder Knud og bliver pludselig varm over det hele. „Snotdum. Du kender ham over-hovedet ikke. Jeg vil aldrig lege med ham mere.“

Hans ben begynder at ryste.

„Knud dog!“ siger Mor. „Sådan noget må du ikke sige. Du skal være glad for, at Tommy ...“

„Tommy er et dumt svin!“ råber Knud og stamper og har pludselig tårer i øjnene. „Du kender ham ikke! Overhovedet ikke! Han siger, du er snotdum!“

„Knud!“ siger Mor. „Lad være med at sige sådan noget! Det passer ikke.“

„Jo, det passer! Snotdum!“

„Så, Knud, så er det godt!“

Mor er gal.

De to kroner, vindluffen, kineserne, tøjet, fiskene, det hele, skidt være med det. Men når man siger sandheden, bliver de voksne gale.

Mor skælder ud.

Knud svarer igen.

Det er ikke spor rart.

Verden er fuld af fjender.



Knud ligger i mørket og tænker.

Nede i underkøjen ligger Valde og puster.

En dame, der hedder Else Lidegaard, læser højt i radioen af en bog, der hedder „Den afrikanske farm“.

De plejer at ligge og lytte med. Men i aften er døren lukket, Valde er vist allerede faldet i søvn, og Knud har for travlt med at tænke. Han kan ikke koncentrere sig om at høre efter.

Han tænker på Robin Hood og hans lystige svende.

Dengang var der noget ved at leve. Lige før han sover, drømmer han, at han er Robin Hood.

Robin Hood får en pil af en troldmand. Det er en magisk pil. Den kan skyde igennem alting, og når man så går hen og kigger igennem det hul, den har lavet, kan man se, hvad der er sandt og hvad der ikke passer.

Man kan se sandheden.

Men det er kun børnene, der tror på den.




En dag man ikke glemmer

Det er lørdag. Det sner endnu. Stille. Men det er blevet frostvejr igen.
Det er ikke så let. Først skal man have strømperne på. Så skibukserne. Den strop af elastik, der er forneden i buksebenene, skal ned under foden. Så skisokkerne på, uden at stroppen skubber sig. Og så støvlerne, uden at alting skubber sig. Den inderste snøre, den i hullerne, bundet. Så yderklappen op og ydersnøren, den rundt om hægterne, bundet. Ikke for løst, for så vælter anklerne rundt og man skvatter i første sving. Ikke for stramt, for så får man iskolde fødder og blå tæer.
Der var en mand, der hed Peter Freuchen. Han var butiksmand nede i Tovkussaq, ligesom Far er her. Men mange år før var han med på 5. Thuleekspedition, og dér fik han forfrysninger i venstre fod og skar nogle af sine tæer af med en lommekniv.
Det har Far fortalt. Dernede i Tovkussaq, på hvalstationen, kaldte de ham også somme tider „Peter Løgnhals“, men det var kun fordi han var så god til at fortælle historier. Han har også skrevet mange bøger. Far har lovet at fortælle om nogle af dem. De er mægtig spændende, siger han.
Den dersens 5. Thule-ekspedition, dér rejste de med hundeslæde over isen og over hele Canada og Alaska og besøgte alle eskimoer, og verden blev ved med at blive større og større og ...

„Knud! Er du faldet helt i staver?“ spørger Mor.
Knud ser op.
Mor står i døren med hænderne i siden.
„Du har siddet og stirret på den stakkels skisok i syv minutter,“ siger hun.
Men Knud véd godt, at hun er ked af det. Det er han også selv.
Det er væmmeligt at være uvenner.
„Skal jeg hjælpe dig?“ spørger Mor.
Knud ryster på hovedet og begynder at trække skisokken på. Stroppen skubber sig under foden. Han stikker hånden ned i skisokken for at rette på den.
Så siger Mor, stille: „Skal vi slås om det, måske?“
Det er en leg de har, ham og Valde og Mor. Så har de det skægt.
Men han ryster på hovedet og trækker i skisokken. Stroppen flytter sig. Han spjætter med benet.
„Lad mig hjælpe dig lidt alligevel,“ siger Mor og kommer hen og sætter sig på hug foran hans stol. Med sine hurtige fingre får hun det hele til at sidde rigtigt på et øjeblik.
Knud ser ned på hende. Og så kan han pludselig ikke stå imod længere.
„Skal vi slås om det, måske?“ råber han og styrter sig ind på hende, så hun overrasket går bagover, med ham ovenpå.
„Overgiver du dig?“ spørger han og ser lige ned i hendes øjne. De ser helt anderledes ud nu.
„Ja, ja,“ siger Mor og laver pivestemme. „På nåde og unåde.“
„Nåde!“ siger Knud og griner til hende, og hun griner tilbage. Men lige idet han vil rejse sig, slår hun armene om ham, og de ruller om på siden.
„Overgiver du dig?“ spørger Mor og holder ham fast trykket ind til sig.
„Aldrig!“ råber Knud og spræller med benene.
„Så får du et kys,“ siger Mor og giver ham et ordentligt smaskkys, selv om han prøver på at trække hovedet til sig. „Og en madpakke!“ siger hun og rejser sig. „Det er jo i dag, I skal på den store ekspedition, ikke?“

Verden er blevet anderledes.
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